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Держите насос вдали от источников огня, взрывоопасных и горючих материалов.
Во время работы насос должен находиться на ровной поверхности во избежание разлива топлива.
Следите за чистотой топлива. Не заливайте  в топливный бак и  во время работы насоса. топливо масло
Отработавшие газы содержат ядовитый оксид углерода. Запрещается эксплуатировать насос в плохо 
проветриваемых помещениях – имеется опасность отравления людей и животных.
Не прикасайтесь к глушителю и крышке глушителя во время работы насоса или когда он нагрет.
Новые или только, что отремонтированные/ обслуженные насосы нужно запускать на невысоких 
оборотах и с небольшой нагрузкой в течение первых 20 часов. Не допускайте работу насоса на высоких 
оборотах и с полной нагрузкой.
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Не заливайте топливо выше 
верхнего края фильтра. Для того, 
чтобы приготовить топливную смесь , 
для 2-х тактного двигателя, нужно 
смешать бензин и масло в 
соотношении  50:1.
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4 5ОСТАНОВКА ДВИГАТЕЛЯ СВЕЧА ЗАЖИГАНИЯ

ОСТАНОВКА ДВИГАТЕЛЯ
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6 7ВОЗДУШНЫЙ ФИЛЬТР ТОПЛИВНЫЙ ФИЛЬТР
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8 9ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ

гайку фланца

гайку фланца
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10 11ЭКСПЛУАТАЦИЯ И ОБСЛУЖИВАНИЕПОИСК И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ

топливо
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13ЭКСПЛУАТАЦИЯ И ОБСЛУЖИВАНИЕ TEXHИЧECКИE XAPAКTEPИСTИКИ

холостой ход
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